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1 Введение
Насколько известно автору, на данный момент отсутствуют ГОСТы, регламентирующие

структуру и правила оформления диссертаций. Диссертационные советы, как правило, не
предъявляют каких-либо требований к форматированию, за исключением тех, что реали-
зованы в классе disser и библиографическом стиле gost705. Однако, если возникнет вопрос
о соответствии верстки диссертации каким-либо ГОСТам, то следует воспользоваться наи-
более подходящим среди существующих стандартов — ГОСТ 7.32-2001 «Отчет о научно-
исследовательской работе», который реализован в данном классе.

2 Исходный текст
1 \NeedsTeXFormat{LaTeX2e}[1999/12/01]
2 \ProvidesClass{gost732}[2009/03/23 1.1.5 GOST 7.32-2001 implementation]
3
4 \DeclareOption*{\PassOptionsToClass{\CurrentOption}{disser}}
5 \ProcessOptions\relax
6 \LoadClass[a4paper,14pt]{disser}
7

2.1 Формат заголовков
8 \renewcommand\tocprethechapter{}
9 \renewcommand\tocpostthechapter{\@postskip}

10 \renewcommand\chapteralign{\centering}
11 \renewcommand\thechapterfont{\Large\bfseries}
12 \renewcommand\prethechapter{}
13 \renewcommand\postthechapter{\@postskip}
14 \renewcommand\afterchapter{\vskip 16\p@}
15
16 \renewcommand\postthesection{\@postskip}
17 \renewcommand\tocpostthesection{\@postskip}
18 \renewcommand\sectionindent{1cm}
19
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20 \renewcommand\postthesubsection{\@postskip}
21 \renewcommand\tocpostthesubsection{\@postskip}
22 \renewcommand\subsectionindent{1cm}
23
24 \renewcommand\postthesubsubsection{\@postskip}
25 \renewcommand\tocpostthesubsubsection{\@postskip}
26 \renewcommand\subsubsectionindent{1cm}
27
28 \renewcommand\posttheparagraph{\@postskip}
29 \renewcommand\tocposttheparagraph{\@postskip}
30
31 \renewcommand\postthesubparagraph{\@postskip}
32 \renewcommand\tocpostthesubparagraph{\@postskip}
33

Изменение стандартных заголовков.
34 \AtBeginDocument{\addto\captionsrussian{%
35 \def\bibname{\cyr\CYRS\CYRP\CYRI\CYRS\CYRO\CYRK\ %
36 \CYRI\CYRS\CYRP\CYRO\CYRL\CYRSFTSN\CYRZ\CYRO\CYRV\CYRA\CYRN\CYRN\CYRERY\CYRH\ %
37 \CYRI\CYRS\CYRT\CYRO\CYRCH\CYRN\CYRI\CYRK\CYRO\CYRV}
38 \def\figurename{\cyr\CYRR\cyri\cyrs\cyru\cyrn\cyro\cyrk}
39 \def\appendixname{\cyr\CYRP\CYRR\CYRI\CYRL\CYRO\CYRZH\CYRE\CYRN\CYRI\CYRE}
40 \def\contentsname{\cyr\CYRS\CYRO\CYRD\CYRE\CYRR\CYRZH\CYRA\CYRN\CYRI\CYRE}
41 \def\listfigurename{\cyr\CYRS\CYRP\CYRI\CYRS\CYRO\CYRK\ %
42 \CYRI\CYRL\CYRL\CYRYU\CYRS\CYRT\CYRR\CYRA\CYRC\CYRI\CYRISHRT}
43 \def\listtablename{\cyr\CYRS\CYRP\CYRI\CYRS\CYRO\CYRK\ %
44 \CYRT\CYRA\CYRB\CYRL\CYRI\CYRC}
45 }}
46

Обозначения и сокращения.
47 \renewcommand\defsname{%
48 \cyr\CYRO\CYRB\CYRO\CYRZ\CYRN\CYRA\CYRCH\CYRE\CYRN\CYRI\CYRYA\ %
49 \CYRI\ \CYRS\CYRO\CYRK\CYRR\CYRA\CYRSHCH\CYRE\CYRN\CYRI\CYRYA
50 }
51
52 \renewcommand\defs{%
53 \nchapter{\defsname}
54 }
55 \renewcommand\bibsection{%
56 \nchapter{\bibname}
57 }
58 \renewcommand\introname{%
59 \cyr\CYRV\CYRV\CYRE\CYRD\CYRE\CYRN\CYRI\CYRE
60 }
61 \renewcommand\reviewname{%
62 \cyr\CYRO\CYRB\CYRZ\CYRO\CYRR\ %
63 \CYRL\CYRI\CYRT\CYRE\CYRR\CYRA\CYRT\CYRU\CYRR\CYRERY
64 }
65 \renewcommand\conclusionname{%
66 \cyr\CYRZ\CYRA\CYRK\CYRL\CYRYU\CYRCH\CYRE\CYRN\CYRI\CYRE
67 }

2.2 Списки
2.2.1 Нумерованный список

Формат счетчиков.
68 \renewcommand\theenumi {\@asbuk\c@enumi}
69 \renewcommand\theenumii {\@arabic\c@enumii}
70 \renewcommand\theenumiii{\@roman\c@enumiii}
71 \renewcommand\theenumiv {\@Asbuk\c@enumiv}
72

Формат меток.
73 \renewcommand\labelenumi {\theenumi)}
74 \renewcommand\labelenumii {\theenumii)}
75 \renewcommand\labelenumiii{\theenumiii)}
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76 \renewcommand\labelenumiv {\theenumiv)}
77

Ссылочные префиксы.
78 \renewcommand\p@enumii {\theenumi}
79 \renewcommand\p@enumiii {\theenumi.\theenumii}
80 \renewcommand\p@enumiv {\p@enumiii.\theenumiii}
81

2.2.2 Маркированный список

Формат меток.
82 \renewcommand\labelitemi {\normalfont\bfseries \textendash}
83 \renewcommand\labelitemii {\textbullet}
84 \renewcommand\labelitemiii{\textasteriskcentered}
85 \renewcommand\labelitemiv {\textperiodcentered}
86

2.3 Подписи к плавающим объектам
87 \captionsetup{format=plain,justification=centering,labelsep=endash}
88 \captionsetup[longtable]{justification=raggedright,singlelinecheck=false}
89 \captionsetup[table]{justification=raggedright,singlelinecheck=false}
90

2.4 Сноска
91 \renewcommand\postthefootnote{$^)$}
92
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